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Agenda (doe. 1935/74) 

Op Nederlands verzoek werden de a l s l a a t s t e punt opgenomen « b e t r e k k i n g e n met 
P o r t u g a l " naar het b e g i n v a n de agenda v e r p l a a t s t . Overigens goedgekeurd. 

L i j s t A-Munten (doe. 1936/74) 
Goedgekeurd. Daaronder kor.it v< 
Nederlandse A n t i l l e n ( d o e . I / 1 6 0 / 7 4 ) . 
Goedgekeurd. Daaronder komt v o o r de R a a d s v e r k l a r i n g inzake Suriname en de 

Onder d i t punt kwam S t a a t s s e c r e t a r i s B r i n k h o r s t t e r u g op de r i c h t l i .in o p p e r v l a k 
t e w a t e r e n , waarop N e d e r l a n d i n de m i l i e u r a a d v a n 7 november een reserve had a a n 
gehouden. H i j herhaalde d a t de o n t w e r p - r i c h t l i j n v o o r N e d e r l a n d e r n s t i g e problemen 
o p r o e p t . De Nederlandse r e g e r i n g h e c h t e c h t e r een g r o o t b e l a n g aan v o o r t g a n g met 
b e t r e k k i n g t o t een goed communautair m i l i e u b e l e i d , h e t w e l k z i j v ; i l s t i m u l e r e n . 
Z i j i s daarom b e r e i d de r e s e r v e a l s n o g op t e h e f f e n i n d i e n de Commissie z i c h kan 
verenigen met een Neder landse v e r k l a r i n g i n de R a a d s n o t u l e n , waar ook de andere 
l i d s t a t e n hun instemming mee kunnen b e t u i g e n . De v e r k l a r i n g s l a a t op de t o e p a s s i n g 
van a r t . 4 l i d 3 van de o n t w e r p - r i c h t l i j n , w a a r i n sprake i s van u i t z o n d e r i n g e n met 
b e t r e k k i n g t o t g r e n s o v e r s c h r i j d e n d e v e r v u i l i n g : N e d e r l a n d gaat e r v a n u i t d a t de 
Commissie de meest b e t r o k k e n l i d s t a t e n ( l e e s : de o e v e r s t a t e n van R i j n en Maas) 
c o n s u l t e e r t a lvorens v o o r s t e l l e n t e d o e n ; de woorden " b i j u i t z o n d e r i n g " moeten 
r e s t r i c t i e f en u i t z o n d e r l i j k t o e g e p a s t w o r d e n . Üen en ander p r e j u d i c i ë e r t de 
Nederlandse p o s i t i e i n h e t R i j n o v e r l e g i n andere kaders n i e t . 
Commissaris Scarasc ia Mugnozza d a n k t e de Neder landse d e l e g a t i e v o o r het o p h e f f e n 
van haar reserve en gaf de v e r z e k e r i n g d a t de Commissie de door Neder land g e 
vraagde c o n s u l t a t i e s z a l p l e g e n . Zonder v e r d e r h e t woord t e geven aan andere 
d e l e g a t i e s concludeerde v o o r z i t t e r Sauvagnargues d a t de v e r k l a r i n g e n van de N e d e r 
landse d e l e g a t i e en van de Commissie i n de n o t u l e n worden v a s t g e l e g d . 

R e s o l u t i e s oktober z i t t i n g Europees Par lement ( d o e . 1357/74) 
Ter kennis genomen met de a a n t e k e n i n g d a t aeze r e s o l u t i e s i n aanmerking genomen 
z u l l e n worden b i j de b e s p r e k i n g v a n de p u n t e n waarop ze betrekking hebben. 
R ° a d Z f i ? * e r S f u v a S n a r ^ u e s merkte op d a t enke le van deze r e s o l u t i e s i n de 310e 

a (Financiën 21 o k t o b e r ) r e e d s i n aanmerking z i j n genomen. 

^ g r t a n ^ a ^ e n f l n £ U l c i g i e s i t u a t i e ( d o e . R/2829/74) 

P r e s i d e n t O r t o l i l e i d d e h e t document van de Commissie i n . Hij benadrukte v o o r a l 
P ^ P ^ V ^ 1 d e n M J h e t o p s t e l l e n van de v o o r u i t z i c h t e n en de w i s s e l v a l l i g e 
^ g e v e n s , d i e daaraan t e n g r o n d s l a g l a g e n . 

C ^ m e e n t ^ G a l l a e h a n v e ™ e l d d e , d a t v o o r het l i d m a a t s c h a p van het V . K . van de 
het d y n S u W 6 e ^Gumenten hadden g e g o l d e n , t . w . de p o l i t i e k e samenwerking en 
l a a t s t e e 6 f f e c t v ^ n een g r o t e r e m a r k t . H i j kon thans n i e t bepalen o f d i t 
g r o e i s t e e L V ° 0 r G r o ° * B r i t t a n n i ö van t o e p a s s i n g zou z i j n . I n het V . K . g a f g r o t e r 
g r o t e r e Ittt T* ftToter t e k o r t op de b e t a l i n g s b a l a n s , t e r w i j l s t i l s t a n u m de g r o e i 

' e r J » l o o B ) i e i d m e e b r a c h t / D a t was h e t B r i t s e di lemma. Het document van ae 
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Commissie voorzag een groeipercentage voor het V . K . , dat l-̂ó lager lag dan 
het gemiddelde i n de Gemeenschap, Hierdoor zou de bruto nationaal product
verhouding zien nog ten nadele van het V.K. wijzigen, Er was een p o s i t i e f 
element. I n 19Ö0 zouden de olie-revenuen essentieel bijdragen t o t verbetering 
van de situ a t i e en i n I985 zou net V .K, zich b i j de CPL.C kunnen voegen. Kaar 
i n de eerstkomende jaren zou er weinig i n positieve zin veranderen. 
De periode van onzekerheid, die de noodzakelijke heronderhandelingen meebrachten 
voor de Gemeenschap, moest spoedig aflopen. Binnen 12 maanden zou het Britse volk 
zich kunnen uitspreken. Daartoe zouden de heronderhandelingen op korte termijn 
tot resultaten moeten leiden. Oplossing van het begrotingsprobleem was daarbij 
van groot belang. 
Het V , K , zou een aanzienlijk groter deel i n de financiering van de begroting 
bijdragen dan z i j n aandeel i n het tota l e b.n.p, van de Gemeenschap, I n geen 
enkele andere l i d s t a a t zou deze wanverhouding zo groot z i j n . Het zou betekenen 
dat een li d s t a a t waarin het b.n.p, per hoofd beneden het gemiddelde i n de Gemeen
schap l i g t , " r e a l ressources" overdraagt aan l i d s t a t e n met een hoger b.n.p, per 
hoofd. De Gemeenschap moest d i t als een werkelijk probleem zien en het oplossen. 
Als d i t niet gebeurde zou er geen sprake kunnen z i j n van convergentie van de eco
nomie der l i d s t a t e n , integendeel, z i j zouden verder u i t elkaar groeien. Het was 
niet de taaie van de Raad om enige Gemeenschapspolitiek te ontmantelen. De oplos
sing moest daarbinnen b l i j v e n . A r t i k e l 235 v a n n e t Verdrag gaf daartoe de moge
l i j k h e i d . 
De heronderhandelingen zouden binnen 2 a 3 maanden afgelopen moeten z i j n . Om dat 
te bevorderen zou de Raad vandaag als een algemeen principe moeten aanvaarden dat 
landen met een b.n.p. dat lager l i g t dan het gemiddelde, niet een bijdrage aan de 
begroting hoeven te leveren die uitgaat boven hun b.n.p.-aandeel. Het Coreper zou 
de details kunnen uitwerken en de Raad van 2 en 3 december a.s. zou. dan kunnen be
kijken hoe het probleem kan worden opgelost. De oplossing zou een belangrijke stap 
betekenen i n de heronderhandelingen. 
Minister Mischnewski kon geen d e f i n i t i e f standpunt bepalen. Het Commissiedocument 
was n u t t i g maar door het tegenover elkaar s t e l l e n van b.n.p. en bijdragen werkte 
het suggestief. Duitsland wilde vasthouden aan het bestaande financieringssysteem. 
Volgens het document zou i n 1930 een probleem kunnen opduiken. Maar dan zou ook 
kunnen b l i j k e n dat men aan een schijnprobleem bezig was, 'J?abel XTV van het docu
ment moest met grote omzichtigheid worden benaderd. Die tabel kon geen basis voor 
een beslissing z i j n . 
Minister Guidberg vermeldde eigen problemen met de stijgende omvang van de JX— 
begroting. Er moest een methode worden gevonden waarbij de noodzakelijke elementen 
konden worden vergeleken en de nodige conclusies konden worden getrokken. Behande
l i n g i n Coreper moest snel beginnen en zou hopelijk t o t p o s i t i e f resultaat leiden. 
Minister van Elslande stelde, dat de Belgische regering nog i n het stadium van 
vragenstellen verkeerde. Zo vroeg men zich af of nu a l moest worden afgestapt van 
een financieringssysteem, dat niet lang geleden door 9 parlementen was aanvaard. 
Verder of het V,K. niet een soort salami-taktiok toepaste door z i j n eisen s i 
voor stuk te w i l l e n behandelen* l2r zou nog verder moeten worden gestudeerd. 
Ininister van der Stoel zei dat de argumentatie van Minister Gallaghan indruk had 
gemaakt. De Raad zou zich ernstig moeten beraden over een ojibssiug. fir zou geen 
formule moeten worden gezocht, die slechts voor é*én l i d s t a a t van toepassing zou 
z i j n ; voorts zou niet moeten worden gezocht naar een "juste retour"; het eigen 
middelen besluit zou moeten worden gehandhaafd. Men zou kunnen denken aan een 
correctie mechanisme op de toepassing van liet eigen middelen b e s l u i t . B i j de vraar 
of het mechanisme moest worden aangewend zouden twee k r i t e r i a moeten worden ge
hanteerd: " ~ 



•u + V i n D« per hoofd in de "betrokken lid-+-5-,+ „ - i 

" K Middelde; ' Z 0 U ^ ü j . te het 

er aou sprake moeten zijn van een onevenredige t e r i n g . * , ». , 
Zn de h e l t i n , en het , , p . aandeel in h e f ^ ^ ^ ^ ^ 

£on oplossing van het probleem zou bijdragen tot het tegengaan van verstoring 
van het economische evenwicht m de Gemeenschap. N e d e r l a n d ^ be^ldoosltiff 
m e e te werken aan de oplossing van het probleem. positief 

Minister Thorn meende dat niet gesproken moest worden van her onderbedelingen, 
maar van toepassing van de verklaring van de Gemeenschap tijdens dHoetredln^s-
onderhandelingen, in het bijzonder de laatste zin, luidende: * o e ™ < n n g s 

"Zouden zich in de huidige Gemeenschap of in een vergrote Gemeenschap onaanvaard
bare situaties voordoen, dan zou het bestaan van de Gemeenschap eisen dat de in
stellingen daarvoor een rechtvaardige oplossing vinden". 
Men zou in de komende weken moeten nagaan of en in hoever er voor een lidstaat 
een onaanvaardbare situatie is ontstaan. 

Staatssecretaris Pedini verklaarde, dat Italië* bereid was het probleem diepgaand 
te onderzoeken. Het eigen middelen besluit ging niet uit van b.n.p.-verhoudingen 
of van de "juste retour". Een nadeel van de begroting was dat deze niet kon bij
dragen tot struktuurverbeteringe.i in de Gemeenschap. 

Minister Pitzgerald vond dat de mogelijkheid van problemen was aangetoond in het 
document van de Commissie. Ierland zou ongelukkig sijn met wijzigingen var. het 
Verdrag, iien oplossing zou de voort g.-ji,; van de Gemeenschap niet mogen belemmeren. 
Binnen deze restricties zou een oplossing moeten worden gezocht. 

Staatssecretaris Desi.remau wees op de uitzonderingspositie die de toetreders nog 
enkele jaren zouden innemen voor wat betreft hun aandeel in de financiering van 
de begroting. Het systeem van de eigen middelen was van groot belang. Ieaere 
prognose had vele zwaktes, De simulatie in tabel XIV ging over eigen middelen 
van de Gemeenschap en niet over bijdragen van de lidstaten. Zij was zeer aan
vechtbaar, omdat ze geoaseerd was op 1974 zonder in voldoende raaxe rekening te 
houden met essentie'le wijzigingen in de situatie tot 1979« Sr kon niet gesproken 
worden van een aangetoond financieel probleem van een der lidstaten. Frankrijk 
kon verdere bespreking in Coreper accepteren maar daar zouden geen voorstellen 
voor oplossingen moeten worden geconstrueerd. Het bestaande systeem van finan
ciering was goed, het moest worden voortgezet. 

De voorzitter resumeerde als volgt: 

- Be Raad heeft niet eenstemmig erkend dat er een probleem is op het gebied van de 
financiering van de Gemeenschap. Er is echter een Brits probleem. 

" D e v raag of er een onaanvaardbare situatie bestond werd niet bevestigend beant
woord. Of een dergelijke situatie in de toekomst zou kunnen ontstaan moest worden 
onderzocht. Zo ja, dan zou een oplossing moeten worden gesocht. 

~ w ,! u n d a m enteel element in de overwegingen zou moeten zijn de olie-revenuen die 
^ t V . K . kon verwachten. 

- De gedachtenwir.seUng a a l worde, voortgezet bij de Permanent Vertegenwoordigers. 

Middelland P ^ J ^ . 

hetVi°oiZitter V a n h e t Comité* van Permanent Vertegenwoordigers bracht naar voren 
net belang voor het welslagen T m het Middellandse Zee beleid, dat de Gemeenschap 
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j - H e n A a n g e z i e n 
t e n s p o e d i g s t e h a a r d e r d e - l a n d e n b e l e i d v o e r c o n s e r v e n z a l v a s " f c s ' ; e i i ^ v e r z o c h t 
d i t p o n t op de a g e n d a v a n de d e c e m b e r z i t t i n g v a n de L a n d b o u w r a a d sx t ^ r z a ) o B e e n 

toibassadeur B u r i n des R o z i e r s de M i n i s t e r s v a n B u i t e n l a n d s e Z a k e n om n h e d e n # 

d r i n g e n d a p p e l t e r i c h t e n a a n h u n c o l l e g a ' s " b e l a s t met l a n d b o u w a a n g e x e 

V o o r z i t t e r o a u v a g n a r g u e s a a n v a a r d d e de t a a k d i e v a n hem w e r d g e v r a a g d » 

S i r C h r i s t o p h e r Soames wees e r op d a t r e g e l i n g i n d i t p u n t e s s e n t i e e l i s 

h e t w e l s l a g e n v a n de o n d e r h a n d e l i n g e n * 

6« ACP-onderhande l i n g e n 

&. U i t e e n z e t t i n g d o o r de C o m m i s s i e over__de s t a n d v a n d e _ o n d e r h a n d e l i n g e n . 

C o m m i s s a r i s G h e y s s o n d e e l d e mee d a t de A C P - l a n d e n n a e e n v e r g a d e r i n g t e Dakar 
op 8 november a a n de Gemeenschap h e b b e n l a t e n w e t e n d a t z i j t e v r e d e n z i j n o v e r 
de v o r d e r i n g e n op f i n a n c i e e l , t e c h n i s c h e n i n d u s t r i e e l g e b i e d . J e s t a ^ n a t ^ Op 
de o v e r i g e t e r r e i n e n w o r d t e v e n w e l b e t r e u r d . V o l g e n s C h e y s s o n w i l l e n de 
l a n d e n e i n d n o v e m b e r de o n d e r h a n d e l i n g e n op A m b a s s a d e u r s n i v e a u a f r o n d e n . De d a n 
nog o p e n g e b l e v e n p u n t e n m o e t e n d a n i n d e c e m b e r i n e e n m i n i s t e r i e l e c o n f e r e n t i e 
w o r d e n g e r e g e l d . Op 10 d e c e m b e r v i n d t n o g e e n i n t e r n e ü C P - c o n f e r e n t i e g l a a t s , 
z o d a t de c o n f e r e n t i e met de E E G - M i n i s t e r s p a s d a a r n a k a n p l a a t s h e b b e n . C h e y s s o n 
meende d a t e e n e v e n t u e l e v e r t r a g i n g v a n d i t schema n i e t a a n de ÜÜG mag l i g g e n , 
mede omdat a n d e r s h e t r i s i c o w o r d t g e l o p e n d a t de A C P - l a n d e n e x t r a f i n a n c i ë l e 
c l a i m s z u l l e n l e g g e n t e r c o m p e n s a t i e v a n deze v e r t r a g i n g . 

b . Z i e b e r i c h t l a n g s a n d e r e w e g . 

c . S u i k e r , ( d o e . l/l62/74) 
C o m m i s s a r i s C h e y s s o n v r o e g de Raad e e n b e s l i s s i n g t e nemen o v e r de d u u r v a n d e 
s u i k e r r e g e l i n g e n o v e r de p r i j s . Z o n o d i g z o u h e t C S A e i n d d e z e w e e k de p r i n c i p e -
a f s p r a a k o v e r de p r i j s n a d e r k u n n e n d e f i n i ë r e n . i>e C o m m i s s i e meent d a t de s u i k e r 
r e g e l i n g e e n " v o c a t i o n indé*terminé*e" moet h e b b e n , maar d a t h e t o v e r e e n t e k o m e n 
mechanisme s l e c h t s v o o r 5 j c i a r b e h o e f t t e . g e l d e n . E e n l a n g e d u u r v a n de o v e r e e n 
k o m s t , d i e e e n a f z e t g a r a n t i e i n h o u d t i s v o o r de ACP—landen b e l a n g r i j k e r d a n e e n 
hogere p r i j s . D i t z o w e l vanwege de z e k e r s t e l l i n g v a n de w e r k g e l e g e n h e i d a l s v a n 
wege de v e r s t o r i n g v a n h e t e c o n o m i s c h e e v e n w i c h t i n d i e n de t h a n s z e e r h o g e p r i i — 
zen b i n n e n l a n d s z o u d e n m o e t e n w o r d e n d o o r b e r e k e n d , w a a r n a t e r u g d r a a i e n i n e e n 
l a t e r s t a d i u m m o e i l i j k i s . 

Be Commissie h e e f t b e w u s t e e n v a a g v o o r s t e l v o o r de p r i j s b e p a l i n g g e d a a n t e n e i n d e 
s o e u e l i n t e k u n n e n s p e l e n op de marlet s i t u a t i e i n de komende j a r e n . V o o r I975 z o u 
een a f z o n d e r l i j k e p r i j s o n d e r h a n d e l d m o e t e n w o r d e n , d i e h e t maximum i s v a n d e 
p r i j z e n d i e i n de Gemeenschap w o r d e n t o e g e p a s t . Deze z o u o n g e v e e r o v e r e e n k o m e n 
met de f . o . b . - p r i j s w a a r o v e r de C a r a ï b i s c h e l a n d e n t h a n s o n d e r h a n d e l e n roet h e t 
V . K . V o o r de v o l g e n d e j a r e n i s than3 n o g g e e n p r i j s t e b e p a l e n . V o l g e n s C h e y s s o n 
i s M a u r i t i u s b e r e i d om v o o r lc/?5 de l e v e r i n g v a n 500.000 t o n s u i k e r t e r a r d 
r e n t e g e n e e n p r i j s v a n £ 1 4 0 / l g t n . Ook v o o r e e n a a n t a l a n d e r e l a n d e n z o u d e B A ™ 

p r i j s a a n v a a r d b a a r z i j n . " e 

V o o r z i t t e r S a u v a g n a r g u e s c o n s t a t e e r d e d a t e r o v e r e e n s t e m m i n g b e s t a a t ove 
v e e l h e i d w a a r v o o r de g a r a n t i e g e l d t , n l . 1,4 m i n t o n . D i t b e t r e f t ^ zo l * ̂  
F r a n s e d e l e g a t i e n a d r u k k e l i j k l i e t v a s t l e g g e n - n i e t a l l e e n e e n afname 3 

ook een l e v e r i n g s v e r p l i c h t i n g . " " » m & a r 

M i n i s t e r C a l l a g h a n noemde h o t j u i s t om v o o r 1975 e e n a f z o n d e r l i j k e p r * 
h a n d e l e n e n v e r d e r a f t e w a c h t e n hoe de marlet z i c l i o n t w i j d e l t . H i -> 1 , 1 8 ^ e o n t i e r — 
e c h t e r a f o f de d o o r de Commiss ie genoemde p r i j s w e l h o o g genoeg i V r ° e & 2 i c h 
l e v e r a n t i e s a a n de Gemeenschap z e k e r t e s t e l l e n . H i j z o u de Commi^ 8 • ° M D ° A O D I S , E 

— r - ~ ~ " J . j tjyjiu u e v>omnjiö'-»s« i . 
i a t geven de " b e s t p o s s i b l e t e r m s " t e o n d e r h a n d e l e n . De g e d a c h t e n X l e v * r man-



«totti u i t naar een g a r a n t i e van t 140 p e r ton voor 5 j a a r met een nogere p n i s 
voor 1975« p i t o m i a t a e G e , n e e n s c h a P aöders ie n o l i g e s u i k e r gewoon n i e t k r i j g t * 
De lleev Üheysson v e r d u i d e l i j k t e aat de Genecnsonap, l o c v a n de g a r a n t i e r e - e l i ; . g 
waarover thans wordt gesproken, het v o x ^ n d jaar ook nog een i n s c h r i j v i n g voor 
l e v e r i n g vati suiker z a l noucien. De p r i j s ciie d a a r b i j b e t a a l d z a l moeten worden 
l i . ^ noodzakel i jkerwi jze v e e l hoger l a f l de t e j.jranderen p r i j s . Verder g a f de 
Heer Clieysson toe dat het m o e i l i j k denkbaar i s dat ae .gemeenschap na 1975 een 
lagere p r i j s za l aanbieden i n het kader van de g a r a n t i e r e g e l i n g a i s ae hele 
tendens op de wereldmarkt en i n de Gemeenschap na^o- hogere p r i j z e . . _ t . 
De b r i t s e delegatie v r o e g t o e n een p o s i t i e v e r e a c t i e van de Commissie op de v o l 
gende uitgangspunten: de g a r a n t i e v o o r I975 i s het ecruivalent van L I40' per t o n 
f . o . b . ; de Commissie i s b e r e i d t e ei-kemien d a t een lagere p r i j s voor volgende 
jaren n i e t m o ^ l i j k i s ; en .le Commissie z a l een hogere p r i j s bieden I n d i e n d a t 
nodig i s om de nodige s u i k e r t e k r i j g e n . liet akkoord van de Commissie zon i n de 
notulen van de Raad moeten w o r d e n v a s t g e l e g d » 
Commissaris L a r d i n o i s w i l d e een p r i j s van £ I40 per t o n f . o . b . voor I975 nie-« u i t 
s l u i t e n . Gezien de i n f l a t i e en de o n t w i k k e l i n g op de w e r e l d m a r k t a c h t t e h i j h e t 
n i e t w a a r s c h i j n l i j k dat de p r i j s na 1̂ 7̂  w o r d t v e r l a a g d . De Commissie w i l h i e r o v e r 
echter geen v e r p l i c h t i n g aangaan, ook n i e t i n de n o t u l e n . Over de l a a t s t e v r a a g 
van de B r i t s e d e l e g a t i e z e i L a r d i n o i s dat men een minimum aan v e r t r o u w e n i n e 
onderhandelaar moet hebben. De Gemeenschap b i e d t de ACP-partners n l . a a n z i e n l i j k 
meer dan a l leen maar een p r i j s v o o r de s u i k e r , Ook wat d i t b e t r e f t w i l de Coramis— 
sie n iets i n de n o t u l e n v a s t g e l e g d z i e n . 
De v o o r z i t t e r kwam t o t de c o n c l u s i e dat de Landbouwraad een nauwkeurig b e s l u i t 
over de p r i j z e n moet nemen, 
K i n i s t e r Callaghan v r o e g e c h t e r om h e t ontwerpmandaat t e w i j z i g e n i n de tweede 
h e l f t van paragraaf 4 van het enige a r t i k e l . H i j s t e l d e daarvoor de vo~ e \ t - : s : 
voor: 
" I t i s understood t h a t a f a i r p r i c e w i l l be o f f e r e d t o the A C P - e x ^ o r t e r s f t a k i n g 
i n t 0 account the p r o p o s a l f o r guaranteed E^JC-prices presented b y the Comnission" . 
Commissaris Cheysson stemde hiermee i n en meende dat de Landbouwraad op 13 novem
ber op basis h i e r v a n de p r i j s zou moeten b e p a l e n . 
Se Franse delegatie s t e l d e d a t het u i t g a n g s p u n t moet z i j n dat de g a r a n t i e p r i j s 
voor de ACP-landen n i e t hoger i s dan de E E G - i n t e r v e n t i e p r i j s , >.egens de invoer— 

e oeften i s voor I975 evenwel een hogere p r i j s n o d i g . Die p r i j s mag eenter n i e t 
as gelegd worden voor de v o l l e 5 j a a r omdat men ook de Suropese suikerboeren een 

g e l i j k e garantie n i e t g e e f t , 
6 B e l t f i s e h e , Ierse en D u i t s e d e l e g a t i e sloten z i c h d a a r b i j a a n , 

£ 140 w o r d t l l a e l l a i 1 W e e U e r 0 1 ' d a t u i t ^ " : ; U 1 , ' : : i l ' u n t u a a r i : i e e * 126 i n p l a a t s van 

gaan. ° ^ C ^ 1 6 v e r d u i d e l i j k t e t o e n d a t z i j b e r e i d i s om de f a c t o hoger t e 

str*omern S V r ° e g M i « * e t e r Calla/Than vast t e 1 . \ 7 en dat de t r a d i t i o n e l e i i a n d e l s -
notulen f e r ^ s P e c t e e r d z u l l e n worden. i)e Kaad kwam overeen de volgeude t e k s t i n de 
„ - . l e *®sgen: 
G o n i : n u n i ^ C e ^ e d t h a t i n p r a c t i c a the great b u l k o f sugar would be exoorted t o the 
De i x t h l n the t r a d i t i o n a l p a t t e r n o f t r a d e " . 

r m ö e d e l ° f ; a t i e tekende n o - aan dat ook b i j de f o r m u l e r i n g van de duur v t j i de 



garantie discriminatie ten opzichte van KüG-producentcn moet worden verued 
Na een mislukte poging van do v o o r z i t t e r ou het hele suikerdossier naar e 
houwraad over te hevelen, concludeerde h i j dat ae Baad instemt net het ontwerp— 

• - - os een Bri + 

ï een Fra* 
^ gevraagd 

vember a.s» u i t te spreken over de p r i j s en over ue Franse reserve. 
Ten aanzien van de duur z i j overigens verwezen naar punt 6e. van d i t verslag V 1 3 

U reeas eerder toegegaan). 
Stabilisering van de_exportopbrengsten_(doc. 1/153/74} 

Minister tfischnewski herhaalde dat de 331) de dri e openstaande punten ( l i j s t , moda
l i t e i t e n voor beslissingen t o t uitkeringen en procedure voor terugbetalingen) a l s 
'én geheel beschouwt. Een automatisch recht op u i t k e r i n g i s voor de Bondsrepubliek 
onaanvaardbaar omdat d i t een nieuwe internationale economische orde zou scheppen. 
De BED i s v;el bereid te zoeken naar een globaal compromis. 
Commissaris Cheysson zei dat de Commissie bereid i s om de instemming van de l i d 
staten te vragen voordat z i j een compensâtievoorstel aan een ACP—land doet. 2*ij 
i s echter tegen een speciaal s t a b i l i s a t i e comité omdat de ACP-landen daar dan i n 
zullen w i l l e n p a r t i c i p e r e n . V!oor het EOF—comité* i s reeds met moeite een soortge
l i j k verzoek van de AGP—landen afgehouden. Het i n s t e l l e n van een s t a b i l i s a t i e -
comité* zou ook de voor het ECF—comité bereilcte oplossing weer open kunnen breken. 
Vervolgens l i e t de Commissie een compromis—voorstel verspreiden waarin een oplos
sing voor a l l e drie openstaande punten wordt voorgesteld: 
quote Modaliteiten v a s t s t e l l i n g t r a n s f e r . 
Avant d'informer l'organe de coordination des pays ACP d'un pr o j e t de décision 
de t r a n s f e r t , l a Commission s'assure de l'accord des Etats membres sur ce p r o j e t 
de décision. En cas de désaccord, l ' a f f a i r e est traitée dans le cadre des procé
dures communautaires. 
Questions encore pendantes en matière de s t a b i l i s a t i o n des recettes d'exportâtion(l) 
I . Présentation et examen des demandes 

1. l'Etat ACP intéressé transmet sa demande à l a Commission. 
2. La, Commission examine cette demande en appliquant les critères fixés par l a 

Convention d'Association: 

( l ) I l est rappelé qu'un accord est déjà intervenu notamment sur les points suivant 
1. La Communauté affec t e r a , pour l a durée de l a Convention en cours de négocia

t i o n , un montant global plafonné en vue du couvrir l'ensemble de ses en^> 
ments au t i t r e de l a s t a b i l i s a t i o n des recettes d'exportation. 

2. Les transferts ne porteront pas intérêt. Les Etats ayant bénéficié de trans 

permettra. t»i ce remooursement n'est pas intervenu au " U 

de [3 ans a compter du t r a n s f e r t , l a procédure mentionnée sub I I A U U O U ^ 
appliquée. 9 4 3 e r a 



\ Arolution des recettes d*exportat ion t o t a l e s du pays demandeur en tenant^ 
a comv^e notamment ±a mise en exploitation de nouvelles sources de matières 

premières; 
v) n i venu de développement de l ' i i t a t concerné en tenant compte par exemple ÙU 

produit nat ional "brut par habitant f les pajna les moins av^jicés devant 
recevoir une p r i o r i t é ; 

.) d i f f i c u l t é s p a r t i c u l i è r e s tenant à l a s i t u a t i o n géographique de l ' E t a t 
concerné, les pays enclavés et i n s u l a i r e s devant recevoir une p r i o r i t é ; 

d) fluctuations sur les marchés mondiaux affectant les exportat ions vers 
les pays t i e r s . 

La formulation mathématique de ces c r i t è r e s , qui ne f i g u r e r a pas dans l a Conven
t i o n , mais fera l ' o b j e t d'un acte i n t e r n e de l a Communauté', sera arrêtée avant l a 
signature de l a Convention après discussion avec les p a ^ ACP. 

3 . La Commission é t a b l i t un p r o j e t ae d é c i s i o n de t r a n s f e r t . E l le en informe 
l'organe de coordinat ion des pays ACP. 

4, La mise en oeuvre de l a d é c i s i o n de t r a n s f e r t arrêtée donne l i e u â, l a conclusion 
entre l a Commission et l'Jsitat concerné d'une convention de t r a n s f e r t qui f i x e r a 
notamment les condit ions de remboursement. 

I I . Procédure conjointe 
La Commission proposera aux pays ACP que l a Convention confie au Conseil 
d'Association les missions suivantes: 
1« autoriser chaque année en t a n t que de besoin l ' u t i l i s a t i o n a n t i c i p é e de 

de l a tranche de c r é d i t s a f f é r e n t e à l 'année suivante; 
2. sur l a base du rapport que l a Commission l u i transmet chaque année, réduire 

chaque année en t a n t que de besoin le montant des t r a n s f e r t s â e f fectuer en 
vertu du mécanisme de s t a b i l i s a t i o n ; 

3« décider avant l ' e x p i r a t i o n de l a Convention de l ' a f f e c t a t i o n d 'éventuels 
reliquats de l a d o t a t i o n ; 

4* s i , au terme d'une période de c i n q ans, à compter de l a conclusion de l a 
Convention de t r a n s f e r t , l e remboursement n'est pas i n t e r v e n u , décider 
a) soit le remboursement immédiat, i n t é g r a l ou p a r t i e l , du t r a n s f e r t ; 
"b) soit l'échelonnement du remboursement t o t a l ou p a r t i e l ; 
o) soit l'abandon de l a c r é a n c e . 

I I I . Liste des produits 
Le mécanisme de s t a b i l i s a t i o n s'appliqua aux produits suiv;uite: 

a * P r o d u i t s de l ' a r a c h i d e , couvrant l'ensemble de 
aaJ arachides en co<nies ou décortiquées 
ab) hui le d'arachide 
a ° ) tourteaux d'arachide 

P r o d u i t s du cacao, couvrant l'ensemble de 
ü a) cacao en fèves 
^b) pftte de cacao 
°c) beurre de cacao 



Ce Produits du café", couvrant l'ensemble de 
ca) café" vert ou torréfié* 
ob) e x t r a i t s ou essences de café* 

do Produits du coton, couvrant l'ensemble de 
da) coton en masse 
db) l i n t e r s en coton 

e. Produits du coco, couvrant 1*ensemble de 
ea) noix cie coco 
eb) coprah 
ec) huile de coco 

f . Produits du palmier ut du palmiste, couvrant l'ensemble de 
fa) huile de palme 
fb) huile de palmiste 

g. Cuirs et peaux, couvrant l'ensemble de 
ga) peaux brutes 
gb) cuirs et peaux de bovins 
gc) peaux d'ovins 
gd) peaux de caprins 

h. Produits du bois, couvrant l'ensemble de 
ha} bois bruts 
h\>) bois simplement êVniarris 
hc) bois simplement sciés 

1 ongi t u d i nale me nt 
i» Bananes fraîches 
ke Thé* 
1. Sisal brut 

p.rn. Sucres de canne à l'état solide ( l ) 

^ En ce qui concerne le mécanisme à appliquer à ces produits, des 
propositions appropriées ont été f a i t e s séparément. 

unquote. 

Naar aanleiding van d i t compromisvoorstel zei staatssecretaris Brinkhorst dat 
Nederland graag een zo groot mogelijke l i j s t t ^ a f t die van toepassing i s op zoveel 
mogelijk landen. Nederland kan daarom instemmen met de door de ACP-landen gevraagde 
uitbreiding van de l i j s t . 
Commissaris Cheysson betoogde dat de Commissie i n het compromisvoorstel de u i t b r e i 
ding van de l i j s t met marktordeningsprodukten en mineralen a f w i j s t , deels vanwege " 
de aard van de produkten en deels omdat aanvaarding i n s t r i j d zou s i j n met de com
munautaire principes. Staatssecretaris Brinkhorst zei b i j wijze van compromis 
desnoods bereid te z i j n de mineralen telaten v a l l e n , maar de m^^ordeningap r oH uv+ 
zouden i n elk geval aan de l i j s t moeten worden toegevoegd. Daarop deed v o o r s i t t * ^ 
Sauvagnargue;-i «-en beroep op de Nederlandse en de andere delegaties om t e r w i x i e 

<te snelheid van de onderhandelingen i n te stemmen met het corapromiavoorstAi » V a f 
• W a a r b i j 

en 



. h i i de Nederlandse delegatie erop dat de concessies die de Bondsrepubliek 
^«%ou Ü noeten doen, minstens even - r o o t » i j n a ls die weke van Nederland worden 
a \ L - v n l . Commissaris Cheysson v e r d u i d e l i j k t e dat volgens de Commissie de n a r r t -
?^w;;~sprodulcten n i e t voor de c t a b i l i s a t i e r e g e l i n g i n aanmeren- konen ondat 
de Gemeenschap clan aan producenten van derde landen verdergaande garanties zou 
geven'dan aan cie eigen boeren, Deze l a a t se n genieten irnmerc geen inkor.sten-
garantie• 
Minister Hattersley vroeg i n het compromis nog op te nemen dat p r i j s d i s c r i m i n a t i e 
door'de ACP niet aanvaardbaar i s en dat het toepassen van p r i j s d i s c r i m i n a t i e u i t 
s l u i t i n g van het betrokken produkt voor het betrokken land t o t gevolg n e e f t . 
De Heer°Cheyssou stemde daarmee in» Verder legde K i n i s t e r Hattersley reserves op 
ruwe s i s a l , huiden en l e e r , katoenprediakfcenj thee m tropische houtsoorten, het 
amaaent daarvoor i s dat opneming van deze produkten i n de ^ C t - s t a b i l i s a t i e r e g e -
l i n g discriminerend werkt t e n opzichte van aziat ische landen* 
De ItaÜaansef ï e r s e en Belgische delegat ie zeiden ondanks grote bezwaren tegen 
het compromisvoorstel daar toch mee akkoord t e w i l l e n gaan indien ook a l l e andere 
delegaties daarmee instemmen. 
i)e Deense delegatie had bezwaren, met name tegen opneming van afgeleide produkt en • 
Z i j vreest dat een eis t o t verhoging van net plafond bet gevolg : ial z i j n van een 
uitbreiding van de l i j s t . 
Staatssecretaris Brinkhorst z e i n i e t t e begrijpen waarom de andere ^eiegatius zo 
r e s t r i c t i e f z i j n ten aanzien van liet u i t b r e i d e n van de l i j s t . De uixneringen z i j n 
immers geplafonneerd. 33en k o r t e l i j s t l e i d t t o t d i s c r i m i n a t i e tussen de AC!-landen 
onderling, hetgeen toch n i e t de bedoeling van de Gemeenschap kan z i j n . Bepaalde 
marlrtordeningsproO/idrten z i j n voor de üCP-landen van bi jzonder groot belang, hex 
argument van de Commissie tegen opneming van deze produkten i s n i e t erg v a l a b e l 
omdat de ESG de eigen boeren t o c h ook p r i j s g a r a n t i e g e e f t , î en u i t g e b r e i d s t a b i 
lisatiemechanisme i s een wezenl i jke b i jdrage voor de o n t w i k k e l i n g s p o l i t i e k e 
conceptie van de Gemeenscnap. Dit moderne mechanisme schept bovendien een nieuwe 
r e l a t i e tussen de ACP en de WZ* 
Ha een nieuw appel van de V o o r z i t t e r toonde ook de Bondsrepubliek z i c h bereid 
het compromisvoorstel te aanvaarden i n d i e n ook de andere delegaties dat doen. 
Be Deense delegatie kon d i t voorbeeld i n de vergadering nog n i e t volgen, maar 
toonde zich bereid contact op te nemen met Kopenhagen* 

I'iinister HatteisLey t r o k vervolgens de b r i t s e reserves ten aanzien van s i s a l en 
huiden en leer i n , t e r w i j l h i j ermee instemde dat de reserves ten aansien van 
katoen, thee en houtprodukten na nieuw i n t e r n overleg i n Londen op korte t e r m i j n 
i n het Comité* van Permanent Vertegenwoordigers t o t een oplossing te l a t e n brengen. 
Commissaris Cheysson zei nog dat M i n i s t e r J u d i t h Hart i n Kingston haar vreugde 

het stabilisatiemechanisme t o t u i t i n g had gebracht, j u i s t omdat .leze pro¬
dukten ook door niet-ACP-landen worden geleverd, zod.it daardoor ee toast voor 
een nieuwe internationale economische orde wordt gemaakt. Tenslotte heeft Staats
secretaris Brinkhorst het compromis a l s absoluut minimum aanvanrd en d a a r b i j ge
steld dat de Nederlandse delegatie z ich het recht voorbehoudt om op de l i j s t 
ee^fP

 k ° r a e n indien b i j de onderhandelingen b l i j k t dat op deze basis geen over-
v o o r s t ^ raet ACP mogeli jk i s . De V o o r z i t t e r concludeerde dat het cornpromis-
lo lt^.^aard ie behoudens reserves van de Deense en b r i t s e delegat ie , die 
z u l l e n d 1 1 J k ^ net Comité van Permanent Vertegenwoordigers behandeld 

e. VMOg o v e r e e a W t (doe. 

d e " " ! . " : " 1 0 C h f t ~ « . i -l«t de C o u d B . 1 . 0 . neeociatie-overee^omet een "yecation 
' - " " n e " o o " „ u ( > ) raiUll. A i l i , l e olaUQuleu maak» rxnanuiHH en teclinxsehe 
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samenwerking na 5 jaar opnieuw onderhandeld moeten worden. De Commissie i s 
om op v o o r s t e l van enkele delegaties de "vocation de permanence w op t e nemen i n 
de preambule. S t a a t s s e c r e t a r i s B r i n k h o r s t meende dat n i e t a l l e e n de financiële 
en technische rege l i n g e n , maar a l l e materiele clausules — dus ook de Handels
p o l i t i e k e a r t i k e l e n - s l e c h t s 5 j a a r g e l d i g moeten b l i j v e n . H i j wees d a a r b i j 
n i e t a l l e e n op het gebruik i n voorgaande associatie-overeenkomsten, maar ook op 
de snelle o n t w i k k e l i n g i n het i n t e r n a t i o n a l e economische b e s t e l . Ben oewijs daar
van i s het v e r s c h i l i n de handelspolixieke paragrafen tussen Jaoende I I en de 
ACP-overeenkomst• Nederland z a l p o s i t i e f meewex-ken aan nieuwe onderhandelingen 
na 5 j a a r . De V o o r z i t t e r concludeerde dat het algemene idee om de samenwerking 
een "vocation de permanence" t e geven de instemming van de Raad he e f t f maar dat 
a l l e specifieke bepalingen i n de associatie—overeenkomst s l e c h t s een g e l d i g h e i d s — 
duur z u l l e n hebben van 5 ja-ar. 

U origine (doe. I/li> 7 / 7 4 ) 

Commissaris Cheysoon stelde een compromis t e n aanzien van de cumulatieve o r i g i n e 
voor: de ACP—landen zouden a l s é*é*n geheel moeten worden beschouwd ( v o o r a l van "be
lang voor iiet Caraibisch gebied); de i i F T A — u i t z o n d e r i u g s l i j s t zou overgenomen moe
ten v/orden voor de ACP; en de associatie—organen zouden speciale wensen van de 
ACP moeten kunnen onderzotKen* 
De V o o r z i t t e r vroeg de d e l e g a t i e s d i t compromis t e aanvaarden. 
De Duitse d e l e g a t i e ^ e i n i e t op een discussie over de o r i g i n e v o o r b e r e i d t e z i j n 
en vroeg v e r w i j z i n g naar het Comité* van Permanent Vertegenwoordigers. 
De V o o r z i t t e r concludeerde aat gebleken was uat êên d e l e g a t i e nu nog n i e t niet d i t 
compromis kon instemmen en vroeg het Comité" van Permanent Vertegeni.ocruigers deze 
aaak spoeaig t e trancheren. 

7« Algemene p r e f e r e n t i e s voor 1975 (doe. S/1^3^/74) 

V o o r z i t t e r Sauvagnargues stelde bovengenoemd document t e r d i s c u s s i e en vroe,~: 
Nederland of het z i j n algemeen voorbehoud tegen de nieuwe aanpak van de Commissie 
inzake een andere v e r d e l i n g van de voordelen over de begunstigde lanaen t e n aan
zien van industriële eindprodukten kon aanvaarden. 
Staatssecretaris B r i n k h o r s t z e i dat n i e t a l l e e n over een aa n t a l ondeiv.eic;: -
pakket gesproken kon worden, maar dat e r een algemene p o l i t i e k e oriëntatie over 
noouzakelijke verbeteringen i n het APS gewenst was. Ondanks een u i t s p r a a k over 
mogelijke u i t b r e i d i n g van het APS i n de loop V c U i 1974 had de liaad h i e r t o e n i e t 
kunnen b e s l u i t e n . Van het huidige compromisvoorstel voor 1975 kon men s l e c h t s 
concluderen dat er van enige v e r b e t e r i n g nauxwelijks sprake was 0 Dat g o l d aowol 
voor de landbouw-als voor de industri'é'le sector. De p o l i t i e k e v e r p l i c h t i j ^ e n van 
de Gemeenschap tegenover de derde wereld gedoogden echter n i e t dat taen s l e c h t s 
marginale verbeteringen invoerde. H i j vroeg de andere m i s l e d e n of dese b e r e i d 
waren t o t een e r n s t i g e discussie over de r i c h t i n g die zou moeten worden ingeslagen 
oin het APS w e r k e l i j k t o t o n t w i k k e l i n g te brengen» 
o i r Christopher Soames z e i v e e l sympathie te hebben voor het v r : . door i i a a t s s e -
c r e t a r i s Brinkhorst was gezegd. Men moest echter n i e t vergeten dat de KEG een 
beter f i g u u r sloeg dan andere geindustrialise-Mde Lmden. De v e r g r o t i n g van het 
APS was het meest gehinderd door de grote hoeveelheden gevoelige produlcten 
de daarmee verband houdende t a r i e f c o n t i n g e n t e n . Derhalve was de v e r l a g i n ^ vai h 
aantal contingenten t o t l u , ook a l was het n i e t 7 geworden zoals de Commissie ^ 
s p r o n k e l i j k had voorgesteld, toch een acceptabele v o o r u i t »ang« Het enig mo'-el" 
a l t e r n a t i e f voor het thans voorgestelde systeem van speciale b u t o i r s zou het 
wijderen van enkele landen van de l i j s t van begunstigden z i j n . De vra,. w d l 
'^n d i t zouden moeten z i j n , zou v r i j w e l onoplosbaar b l i j k e n , a i r Chri o+ T K Ö A"" 

"•xsxoiiier üoares 



n0lc; elk J ^ ^ o o i i net best haalbare. ' -evreden met net comr rorasvoor-
stel, Iie-c 

Kinister ühore wees op de tijdnood. Het leek derhalve v e m ^ i r ae nog openstaan¬
de punten te ^ T ^ ^ ^ V' ** ******* t 0 t l ^ o . t i n ^ e n , naar 
zei dat het nieuwe butoirsysteem , o n , kong nc -al sterk trof en dat U j h o o p t ê dat 
daar een oplossing voor gevonuen zou worden. Staatssecretaris Christensen had veel 
begrip voor het Nederlandse stanapunt. Hij weeë erop dat net o o r z a k e l i j k * 
Deense systeem veel ruimer was cn dat Denemarken dat systeem het liefst aï or 
1-1-1973 als ggS-^ysteem had gezien. In weerwil van dit alles iee* het thans voor
gestelde toch bepaalde vooraelen te hebben en in ieder geval net enig haalbare te 
zijn. Linister van Elslande zei net ^ens te kannen zijn met bet Coraniöeicvoorstel 
inzake de gevoelige prouukten, ma.«r legde de nadruk op het experimentele karakter 
daarvan. 

De Voorzitter meende dat er over exacte onderdelen van het pakket moest worden 
gesproken. Als men meende dat de hele benadering onjuist was, aan moest het werk 
opnieuw worden gedaan, maar zeker niet vanavond, zodat hij voorstelde het onder
werp van de agenda af te voeren. 

Minister Thorn meende dat het toch mogelijk moest zijn om Lot elkaar te kotsen. Eet 
was duidelijk dat er geen stap terug kon worden gedaan en dat gepoogd zou moeten 
worden het systeem te verbeteren. Hij zei het eens te zijn met de benadering van 
3ir Christopher Soames en Staatssecretaris Brinkhorst te willen vragen de Commis
sievoorstellen te aanvaarden, die toch het proberen waard ware. De Heer 3runet(?r.) 
zei dat de EhlG zich voor het APS werkelijk niet hoefde te schamen en dat het terug
brengen van de contingenten tot 16 een mooi resultaat w a s . 

Staatssecretaris Brinkhorst zei dat het niet ging om conflicten te maken terwille 
van het conflict, maar dat een zo minimale verbetering van het APS niet zonder 
meer kon worden goedgekeurd. Als andere geïndustrialiseerde landen iets nalieten 
betekende dat niet dat de EïüG eenzelfde richting moest inslaan. Juist indien een 
•Öuropese identiteit werd nagestreefd, diende iets beters te worden .gepresteerd. 
Als de andere raadsleden bereid waren om over te gaan tot een serieuze herover
weging van het APS dan was Nederland bereid constructief mee te werken, Hen zou 
in januari een discussie kunnen hebben onder het nieuwe voorzitterschap, om op 

sis van een stuk van de Commissie te gaan praten over de grote lijnen voor het 
verbeteren van het systeem vanaf 1 januari 1976. 

Sir^Ci e r ^ h ° r e V O n d d a " Staatssecretaris Briiudiorst een "powerfull case" had. Ook 
_ ïristopher Soames zei praar een discussie van deze aard te zullen hebben, 

nii wees er n u 0 v . ; ° ° . -,, . , -
en dat o v e iigens op dat de Commissievoorstellen al in juni war ingediend 
discussie dïf l n h e t afgelopen jaar al tijd geweest zou zijn voor een mm 
hij naar h a r x ö z o u net schema voor 1975 dienen te wor ssproken. Ook braoat 
de Commi y ° r e n d a t

 n i 0 tijdens zijn bezook aan ^uid-oost-Azib* lof had gekregen voor 
steimnii B a i e v o o r s * e l l e n , die ook door de Seorotaris-d* ^ taal \ JTJD met in-

6 waren ontvangen. 
De Voorzit 
aan te v-

 a°ntte het redelijk om een dergelijke algemene dieousaie zeer snel 
be*i n voi ^ H e e r Haoohia zei dat Italië liet te vroeg aohtt* cm daar reeds 

S ^ jaar mee te beginnen, 
ochooisei ui+ M 

t Ü 1 ! g o ^ K o n g . 

Kini«tetaSt! b f a C h t e e n compromisvoorstel ter tafel dat U per koerier toegaat. 
i f t hun lande K l ö l a n d e en Keating wezen op ae moeilijkheden van aeze industrietak 
*i*s het f-Jtn\ m a a r bonden met het voorstel akkoord gaan als dat met alle delega^ 

U W a c » Staatssecretaris Brinkhorst meende dat een speciale regeling 



voor Hong kong n i e t w e r k e l i j k n o o d z a k e l i j k was, maar was "bereid om me* h e t v o o r s e 
akkoord t e gaan, oi-i u i t v o e r i n g t e geven aan van wat h i j z o j u i s t had gezegu ove 
constxmctieve medewerking i n d i e n het hele systeem aan een onderzoek zou worden 
ondervj o r p e n . 

'je Heer Liacchia maakte een I t a l i a a n s voorbehoud, dat h i j i>as i n t r o k nadat ue 
Commissie er-mee akkoord was gegaan om l e r e n schoenen van het c o m p r o m i s v o o r s t e l 
u i t t e s l u i t e n * Met d i e w i j z i g i n g werd het compromisvoorstel voor schoenen u i t 
Hong Kong aanvaarde 
T e x t i e l * 
M i n i s t e r ahore aanvaardde met " c o n s i d e r a t i e r e l u c t a n c e " de C o m m i s s i e v o o r s t e l l e n 
met opname i n de n o t u l e n van de v e r k l a r i n g " h e t geval Hong Kong z a l t i j d e n s de 
u i t w e r k i n g van een communautair s t e l s e l v o o r algemene p r e f e r e n t i e s v o o r 197o o p 
nieuw bezien w o r d e n . " 

R i c i n u s o l i e . 
Ije Keer Macchia s t e l d e voor het CJDT met 1 punt t o t 7/̂  t e v e r l a g e n » M i n i s t e r Shore 
vroeg v e r l a g i n g t o t 6 > , hetgeen t e n s l o t t e door I t a l i e * werd aanvaard onder v o o r 
waarde dat d i t p r o d u k t n i e t meer v o o r v e r d e r e v e r b e t e r i n g i n h e t AFS i n a a n m e r k i n g 
zou komen» 
Opname van p l a n t a a r d i g e o l i e ' n . 

S t a a t s s e c r e t a r i s B r i n k h o r s t wees op de Lederlandse s t e l l i n g n a m e , weergegeven i n 
noot 2 op b l z . 6 van het document» H i j s taafde de IJederlandse o p v a t t i n g door t e v e r 
w i j z e n naar het systeem van " d u a l p r i c i n g " van de F i l i p p i j n e n , waar k o k o s o l i e w e r d 
geproduceerd, en z e i d a t opname van d i t p r o d u k t a l l e e n kon worden overwogen i n h e t 
kader van een o p l o s s i n g v o o r a l l e o l i ë n en v e t t e n . M i n i s t e r Shore meende d a t k o k o s 
o l i e moest worden opgenomen en dat deze opname kon worden gebonden aan het i n w e r 
k i n g t r e d e n van de nieuwe a s s o c i a t i e - o v e r e e n k o m s t met de ACP-landen. Na een k o r t e 
discussie w a a r i n S t a a t s s e c r e t a r i s B r i n k h o r s t v e r z e t aantekende tegen het v o o r w a a r d e 
l i j k k a r a k t e r van het landbouwaanbod vjerd u i t e i n c e l i j k akkoord gegaan niet h e t con— 
p r o m i s v o o r s t e l van de Commissie l u i d e n d e : 
quote Les i n c l u s i o n s c o n d i t i o n n e l l e s . 
Le Conseil approuve l e s r a i s o n s , exposées dans l e document CQK(74) 950 f i n a l 
qui ont amené* l a Commission a proposer dans l e schéma des p r é f é r e n c e s t a r i f a i r e s 
g é n é r a l i s é e s 1975 l ' i n c l u s i o n d ' u n c e r t a i n nombre de p r o d u i t s sous l a forme 
c o n d i t i o n n e l l e . 
Le Conseil est convenu de m e t t r e en v i g u e u r ces i n c l u s i o n s - dont l a l i s t e des 
p r o d u i t s comportant au moins ceux proposés par l a Commission dans l e ^oeunent 
COt.l(74) 950 f i n a l e t dont l e s m o d a l i t é s techniques s c i a i e n t à d é f i n i r u l t é r i 
eurement - dès l a mise en oeuvre du contenu commercial de l a n o u v e l l e conven
t i o n d ' a s s o c i a t i o n q u i p o u r r a i t £ t r e éventuel lement a p p l i q u é de façon a n t i c i p e 
Tabak, un quote 

Be Commissie had a l s compromis een con t i j , g e n t v o o r g e s t e l d van 28.650 t o n met 
nieuwe v e r d e e l s l e u t e l , l i i n i s t e r Shure a c h t t e l iet n o d i g om v e r d e r i n de r i o n t ' 6 6 * 1 

V a n 35.000 t o n t e gaan. het maximale diende voor I n d i a t e worden gedaan, ' let V k 
h i e l d overigens n i e t vast aan e n i g bepaald aandeel voor z i c h z e l f , ^taatsse +* * 
B r i n k h o r s t z e i l iet maximum voor I n d o n é s i e t e wenden en dernnlvo uit;n>«»s °< ^ < J r i s 

anu.ere tabaksoorten d i e dat land t e n goede fewömen* Jiovenuien verzocht h i ' i 
l i c h t van hetgeen h i n i s t e r ühore had gezega, om v e r l a / d n g van het B r i t s e ^ ' 1 " . 
ü n e ( n i v e r g r o t i n g van het Benelux—contiiwïeut t o t l iet normale B e r i e l u Y - : / C o n » ' i n g " e n t 

"-^-Manueel van 



* . U ~ ^ T . M ^ c c h i a h e r i n n e r d e e r a ; n t i a + ~-
1 0 S/>« De Heer « a ü 0 i U > ^ ' t * t e n a a n z i e n v a n d i t m o e i l - i iV*» 
£ * f t t h e t v o r i c e j a a r b e s l o x e n w a s s l e c h t s b i j u i t z o n d e r i n g l ™ o r e^n ka 
^en t ^ i e f c o n t i n ^ n t . e t ^ e r v a n h e t tfs t e o p e n e n . , i ^ o u i t e 3 w 0 n f i fa er 

b u i t e n g e w o n e k a r a k t e r 
o e t e n b l i j v e n , z o d a t 

L n s c h r i j v ^ » — a x s n e t v o r i g e j a a r d i e n d e n t e g e s c h i e d 
..„„etfi h i i e e n a a n a e e l v o o r I t a l i ë v a n ^ rmri + , u ^ 

O v e r i g e n s wenste n x j , / w f e V a n ^«000 t o n ( m p l a a t s v a n de v o o r 
g e s t e l d e 1351) ^ e n U l t ? r e t d 1 ^ * < * a ^ i e r e t a b a k . I n d i e n d i t i a a t s x e g e b e u r d e 
z o u z u l k s de g e m e e n s c i i a p . - e l i j k e l a n d b o u w p o l i t i e k t e n g r o n d e r i o h t e n . 3 i r C h r i s t o o h e r 
Soames z e i n i e t t e g e n e e n v e r h o g i n g v o o r I t a l i ë " t e z i j n e n s t e l d e v o o r h e t t o t a l e 
c o n t i n g e n t op 3 0 . 0 0 0 t o n t e b r e n g e n z o d a t k l e i n e v e r a n d e r i n g e n i n de v e r d e l i n g 
o n d e r de l i d s t a t e n m o g e l i j k z o u d e n z i j n . H e t d i t l a a t s t e w e r d t e n s l o t t e a k k o o r d 
g e g a a n . 

Roemenië^ 

S t a a t s s e c r e t a r i s B r i n k l i o r s t z e i d a t N e d e r l a n d n i e t a k k o o r d k o n g a a n met de v o o r g e 
s t e l d e v e r b e t e r i n g v o o r H o e m e n i e , Roemenie" was g e e n o n t w i k k e l i n g s l a n d , z o d a t g e e n 
v e r d e r g a a n d e c o n c e s s i e s k o n d e n w o r d e n g e d a a n . H i j m e r k t e op d a t de N e d e r l a n d s e a f 
w i j z i n g h i e r v a n o v e r i g e n s n i e t i n l i e t o n d e r h a v i g e d o c u m e n t s t o n d . De H e e r C a s i m a j o u 
z e i d a t d i t l a a t s t e kwam o m d a t h i e r o v e r r e e d s e e n a k k o o r d was b e r e i k t . S i r 
C h r i s t o p h e r Soames z e i d a t de v e r b e t e r i n g v a n Roemenie* u i t s l u i t e n d o p t i s c h was e n 
d a t h e t p o l i t i e k t e b e t r e u r e n z o u z i j n a l s deze k l e i n e v e r b e t e r i n g e r n i e t d o o r z o u 
komen, w a a r b i j h i j e r op wees d a t d a a r d o o r g e e n e n k e l o n t w i k k e l i n g s l a n d schade 
o n d e r v o n d . De e x p o r t e n v a n R o e m e n i ë i n h e t k a d e r v a n h e t APS w a r e n v e r w a a r l o o s b a a r . 
D e n e m a r k e n , I t a l i ë e n D u i t s l a n d s t e u n a e n d i t b e t o o g . S t a a t s s e c r e t a r i s J r i n k h o r s t 
wees e r o p d a t N e d e r l a n d ,;oede h a n d e l s b e t r e k k i n g e n met Roemenie* w e n s t e . ho<_ - i i ' é 
s t o n d e c h t e r op de 4e o f 5 e p l a a t s v a n de l a n d e n d i e v o o r d e e l t r o k k e n u i t h e t A P S . 
K i j k o n i n h é t l i c h t v a n h e t d o o r hem n a a r v o r e n g e b r a c h t n i e t met deze v e r b e t e 
r i n g a k k o o r d g a a n . B e s l o t e n w e r d u i t t e r u g t e v e r w i j z e n n a a r de p e r m a n e n t V e r t e -
ge nw o o r d i g e r s . 

B e h a l v e d i t l a a t s t e p u n t w e r d h e t APS v o o r 1975 a a n g e n o m e n . 

8 , B e t r e k k i n g e n met de S t a a t s h a n d e l l a n d e n ( d o s . s / l ^ 5 4 / 7 4 + a d d . 

De Raad kwam z o n d e r d i s c u s s i e o v e r e e n om a a n de P e r m a n e n t V e r t e g e n w o o r d i g e r s h e t 
mandaat t e geven de f o r m u l e r i n g v a n de t w e e b e s c h i k k i n g e n i n z a k e hex autonome 
r e g i e m op z e e r k o r t e t e r m i j n t e b e ë i n d i g e n , w a a r n a deze a l s A - p u n t op e e n v o l 
gende Raad of v i a de s c l i r i f t e l i j k e p r o c e d u r e k o n d e n w u r d e n aangenomen. 

De Raad aanvaardde e v e n e e n s z o n d e r d i s c u s s i e h e t N e d e r l a n d s e o n t w e r p v o o r e e n 
v e r k l a r i n g , a f t e l e g g e n t e r g e l e . - e n h e i d b i j h o t aannemen v a n h o t autonome r e g i e m , 
a lsmede de m e e s t b e g u n s t i g i n g s v e r k l a r i i H • ; , z o a l s g e w i j a i g d , dus o . m . met de Neder
l a n d s e t o e v o e g i n g . 

9* B e t r e k k i n g e n m f ^ J W n , 

Z o n d e r d i s c u s s i e g i n g de Raad a k k o o r d r.iet de oriëntaties aange****» o n d e r 4 v a n 
document I / I 0 6 / 7 4 . 

1Ü* ^ t r e ^ ^ J I ^ U ^ t ^ ( d o e . S / 1 2 3 7 / 7 4 ) 

V o o r z i t t e r S a u v a g n ^ g u e s s t e l d e de o n d e r 4 b , c e n d v a n bovengenoemd document 

v e r m e l d e v r a a g s t u k k e n a a n de o r d e , t . w . : 

(40) - k o n de W a a n v a a r d e n d a t h e t Gemengd C o m i t é k e m d s n a m j a n a l l e 
^ o o r P o r t u g a l i n g e d i e n d e v e r s o e k e n e n k o n de ^ m e e n s o h a p s d e l e g a t i e 
b i . j de g e l e g e n h e i d a l l e n o d i g e a a n v u l l e n d e i n l i c h t i n g e n v r a t f m , 

(4o) - k o n de Ha,ui a a n v a a r d e n d a t h e t Gemengd Comité w e r d b e l a s t met ^ 

v e r d e r e b e h a n d e l i n g v a n a l l e P o r t u g e s e v e r z o e k e n t e n e i n d e d e s b e t r e f f e n d e 

^ b o v e ] . i n g e n t e d o e n ; 



(4d) - kon de Gemeensohapsdelegatie i n het Gemengd Comité* worden gemachtigd 
om - a fhanke l i jk van de door Portugal ingenomen standpunten - mee te 
delen dat de K3G i n beginsel gunstig stond tegenover het t . z . t . en i n 
een passend kader aanknopen van onderhandelingen met Por tuga l . 

Minis ter van der Stoel meende dat de Gemeenschap Portugal zo p o s i t i e f mogel i jk 
tegemoet zou moeten treden. De Gemeenschap zou op korte t e r m i j n t o t enige con
crete daad moeten komen ten opzichte van Portugal , teneinde zo veel mogel i jk 
de opbouw van stabie le denocratische verhoudingen i n dat land te s t imuleren . 
De Raad was heden gesteld voor een p o l i t i e k probleem, n ie t voor het zoveelste 
technische handelsprobleem. Nederland zou graag de vraag bespreken of de EIS over 
zou kunnen gaan t o t het verstrekken van een lening aan Portuga l , l.ederland z m 
daar, i n de bovenbedoelde p o l i t i e k e context , voorstander van z i j n . 

S ir Christopher Soarnes stelde dat bovengenoemde zinsneden onaer 4 h en c n i e t 
verder gingen dan wat de Gemeenschap reeds gedurende het laats te Gemengde Comité 
i n j u n i j l had. gezegd. D i t kon thans weer worden bevest igd. Daarnaast rees ech
t e r de vraag of de Gemeenschap nu of l a t e r een p o l i t i e k gebaar jegens Portugal 
wilde ma^en. S i r Christopher Soarnes b e p l e i t t e Portugal een " e x t r a p o l i t i e k e 
aanmoediging" te geven. H i j merkte voorts op dat Portugal n i e t om i n s t i t u t i o n e l e 
verbeteringen had gevraagd (nota verr.eld i n Uw 109 273 bleek de Commissie n i e t 
te hebben ontvangen). »iat de toegang t o t het 3IB b e t r o f diende e l k verzoek daar
toe op z i j n eigen merites te worden bezien. 

K i n i s t e r van Elslande ze i dat Be lg ië voor elke hulpact ie was die onmiddel l i jke 
en doelmatige oplucht ing zou Joinnen geven i n de benepen f inanc ië le s i t u a t i e van 
Portugal . I i i j verklaarde z i c h , evenals de I e r se , Deense en Luxemburgse v e r t e -
ge nwoordigers voorstander van het onder 4 d genoemde. Staatssecretaris Uischnewad 
zei dat de Duitse vertegenwoordigers : ; ich i n het verleden terughordend t e n op— 

4 zichte van 4 cL hadden opgesteld. D i t was echter onjuist» Dui ts land had h i e r i n 
het geheel geen bezwaar tegen. Het was integendeel noodzakeli jk om een gebaar 
jegens Portugal te maken* 

Staatssecretaris Hatters ley verklaarde een enthousiaste supporter van de voor
s t e l l e n van Min i s ter van der Stoel te z i j n . Staatssecretaris Pedini ze i dat 
I t a l i ë open stond voor Portugese aanvragen, waar het d u i d e l i j k was dat Portugal 
hulp nodig had. Enige voorz icht ighe id was echter geboden, met name op handels
gebied waar de Gemeenschap rekening moest houden met haar v e r p l i c h t i n g e n i n 
Middellandse Zeeverband. min i s te r Sauvagnargues zei voor de Franse d e l e ^ t i e 
dat het verstrekken van leningen door de ÏÏIB zou moeten worden bestudeerd. 
F r a n k r i j k was daar n i e t per sé* tegen, maar men moest z ich er rekenschap van 
geven dat d i t nog nooit was gedaan en dat men kon verwachten dat I s r a ë l h e t 
zelfde zou gaan vragen. 

Do v o o r z i t t e r concludeerde dat de Raad een posit ieve benadering van Portugal 
wenste en dat z i j de bovengenoemde punten onderschreef, a l moest er op t a r i f a i r 
gebied voorz icht ighe id v/orden betracht . 

11. Diversen. 

Geen opmerkingen. 


